
Смарт­проєктор

Everon HY320 Mini
※ Короткий посібник українською ※
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Увага
Уважно прочитайте цей посібник перед використанням і збережіть його для
подальшого звертання.

1. Проєктор не захищений від пилу та вологи.

2. Щоб зменшити ризик пожежі та ураження електричним струмом, не
піддавайте проєктор дії дощу й туману.

3. Використовуйте лише кабель живлення з комплекту. Проєктор працює від
розетки 220 В; від павербанка він не працює.

4. Під час роботи проєктора не дивіться безпосередньо в об’єктив: яскраве
світло засліплює очі. Діти можуть користуватися проєктором лише під
наглядом дорослих.

5. Не закривайте вентиляційні отвори. Перегрів скорочує термін служби
пристрою та є небезпечним.

6. Регулярно очищуйте вентиляційні отвори, інакше пил може порушити
охолодження.

7. Не використовуйте проєктор у жирному, вологому, запиленому або
задимленому середовищі.

8. Ніколи не накривайте проєктор — ні під час роботи, ні після: накритий він
перегрівається, це ризик пожежі.

9. Від пилу закривайте лише об’єктив спеціальною кришечкою для об’єктива (у
комплект не входить). На довгу перерву вимкнений з розетки й охололий
проєктор можна прибрати в коробку.

10. Вимикайте живлення, якщо проєктор тривалий час не використовується.

11. Нефахівцям заборонено розбирати проєктор для перевірки чи
обслуговування.
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Комплект поставки
•  Проєктор Everon HY320 Mini — 1 шт.

•  Інфрачервоний пульт — 1 шт.

•  Мережевий кабель живлення («вісімка») — 1 шт.

•  Інструкція — 1 шт.

Батарейки до пульта (2 × AAA) і HDMI­кабель у комплект не входять.

Перше ввімкнення
1. Зніміть захисну плівку з об’єктива, якщо вона є.

2. Вставте в пульт 2 батарейки AAA.

3. Під’єднайте кабель живлення до гнізда на задній панелі та до розетки 220 В.

4. Увімкніть проєктор кнопкою живлення на задній панелі або на пульті.

5. Підключіться до Wi­Fi: Налаштування → Мережа → Wi­Fi, виберіть мережу й
введіть пароль. Підтримуються діапазони 2,4 і 5 ГГц.

6. Перевірте дату й час у налаштуваннях: без правильного часу онлайн­
застосунки (зокрема YouTube) не відкриваються.

7. Покрутіть коліщатко фокуса, доки текст меню не стане чітким.



4

Будова пристрою

Поворот на 180°. Корпус обертається на ніжці: зображення можна спрямувати на
стіну або на стелю.

Фокус — коліщатко на корпусі. У корпусі є різьба під штатив.
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Пульт ДК: кнопки та функції

Пульт інфрачервоний, потрібні 2 батарейки AAA. Кнопки Miracast і ScreenCast
запускають трансляцію екрана з телефона, Режим миші вмикає курсор на екрані.
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Розмір зображення
Відстань до стіни Діагональ (орієнтовно)
1,5 м 60″
2 м 80″ (зображення близько 180 × 100 см)
Заміри покупця. Максимум — до 150″ (за даними виробника). Чим ближче до стіни, тим
менше й яскравіше зображення.

Найкраще зображення — у темряві або із зачиненими шторами, на білій матовій
стіні чи екрані. Удень при відкритих вікнах зображення бліде — це властивість
компактних LED­проєкторів.

Налаштування
Мережа. Налаштування → Мережа → Wi­Fi: увімкніть Wi­Fi, виберіть мережу,
введіть пароль.

Bluetooth. Налаштування → Bluetooth: увімкніть, оновіть список пристроїв і
виберіть колонку чи навушники.

Проєкція на стелю або ззаду екрана. У налаштуваннях проєкції виберіть режим
встановлення, щоб зображення не було перевернутим чи дзеркальним.

Трапеція. Вертикальна корекція трапеції — автоматична, ручне налаштування —
у меню проєкції.

Мова інтерфейсу — є українська.

Мова та дата й час — у відповідних розділах налаштувань.
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Застосунки
На головному екрані — плитки YouTube і Netflix. Інші застосунки ставляться з
магазину застосунків.

Порада: оперативної пам’яті 1 ГБ — для YouTube і мультиків вистачає; важкі
застосунки й ігри краще запускати з ТВ­приставки через HDMI.

Трансляція з телефона
Android: телефон і проєктор мають бути в одній мережі Wi­Fi. Натисніть на пульті
кнопку Miracast або ScreenCast, а на телефоні ввімкніть трансляцію екрана (назва
залежить від телефона: «Трансляція», Smart View, Screen Cast) і виберіть проєктор.

iPhone — через окремий застосунок дзеркалювання, наприклад AirPin.

Підключення пристроїв
HDMI — ноутбук, комп’ютер, ігрова консоль, ТВ­приставка; після підключення
виберіть на головному екрані вхід HDMI.

USB — флешка з фільмами або бездротова миша.

Звук — колонка чи навушники через Bluetooth або дротом у вихід 3,5 мм.
Вбудованого динаміка вистачає для мультиків, для кіно краще зовнішня колонка.
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Якщо щось не так
Зображення розмите. Перевірте, чи знята захисна плівка з об’єктива, і наведіть
фокус.

Зображення бліде. Затемніть кімнату або зменште відстань до стіни — на меншій
діагоналі зображення яскравіше.

Не вмикається від павербанка. Проєктор працює лише від розетки 220 В. Під
час відключень підійде зарядна станція з розеткою 220 В.

Не відкривається YouTube чи інший онлайн­застосунок. Перевірте
підключення до Wi­Fi та дату й час у налаштуваннях.

Гальмує на довгих відео. Дивіться в застосунках, а не в браузері, або підключіть
ТВ­приставку чи ноутбук через HDMI.

Зображення перевернуте на стелі. Змініть режим встановлення в
налаштуваннях проєкції.

Не чути звуку з колонки. Перевірте, чи колонка вибрана в налаштуваннях
Bluetooth, і гучність на пульті.

Догляд
Проєктор нічим не накривайте. Від пилу закривайте лише об’єктив спеціальною
кришечкою (у комплект не входить), а на довгу перерву вимкнений і охололий
проєктор прибирайте в коробку. Об’єктив протирайте лише сухою м’якою
серветкою для оптики.
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Технічні характеристики
Роздільна здатність 1280×720 (720p); відео до 4K відтворює, показує у 720p

Система / пам’ять Android 11 / 1 ГБ + 8 ГБ

Процесор Allwinner H713, графіка Mali­G31

Wi­Fi / Bluetooth Wi­Fi 6, 2,4 / 5 ГГц / Bluetooth 5.0

Роз’єми HDMI, USB­A, вихід 3,5 мм, гніздо живлення C7

Динамік 3 Вт

Фокус / трапеція ручний / автоматична вертикальна

Живлення 220 В, блок живлення вбудований; акумулятора немає

Розміри / вага близько 90 × 98 × 175 мм / 0,74 кг

Модель: Everon HY320 Mini. Характеристики можуть змінюватися виробником без
попереднього повідомлення.
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Правила безпеки
•  Для встановлення та ремонту звертайтеся до кваліфікованих фахівців; не
використовуйте пошкоджені кабелі, аксесуари та інші периферійні пристрої.

•  Тримайте проєктор подалі від легкозаймистих речовин, джерел сильних
електромагнітних перешкод і прямих сонячних променів.

•  Забезпечте достатню вентиляцію і не закривайте отвори — це запобігає
перегріву.

•  Не згинайте й не тягніть кабель живлення, не кладіть його під проєктор або
інші важкі предмети, не накривайте м’якими матеріалами й не нагрівайте.

•  Не торкайтеся вилки кабелю живлення мокрими руками.

•  Не дивіться безпосередньо в об’єктив під час проєкції.

Відмова від відповідальності
Цей посібник містить загальні інструкції. Зображення та назви пунктів меню
можуть відрізнятися від вашого пристрою залежно від версії програмного
забезпечення. Виробник залишає за собою право змінювати функції та інтерфейс
без попереднього повідомлення.

Ми не несемо відповідальності за збитки, спричинені неправильним
використанням, самостійним ремонтом або іншими причинами, не пов’язаними з
дефектом виробу.

Гарантія — 6 місяців. Пил на об’єктиві та матриці гарантія не покриває.

Продавець: IC Trade, ic­trade.com.ua

(UA­HY320Mini­2026­10)


